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１ ข้อควรปฏิบัติเพ่ือความปลอดภัย

  กรุณาศึกษาท าความเข้าใจข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยก่อนใช้งาน ค าเตือนและข้อควรระวังนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้ผู้ใช้งานใช้สินค้า
อย่างถูกวิธี ป้องกันไม่ให้เกิดอันตรายหรือก่อให้เกิดการบาดเจ็บต่อผู้ใช้งานและต่อผู้อื่น นอกจากนี้ เพื่อช้ีให้เห็นถึงความรุนแรงของอันตราย
และการบาดเจ็บที่อาจเกิดจากการใช้งานที่ไม่ถูกต้อง จึงแบ่งเนื้อหาออกเป็นสองส่วนคือค าเตือนและข้อควรระวัง อย่างไรก็ตามในส่วนของ
ข้อควรระวังนั้นหากไม่ปฏิบัติตามในบางสถานการณ์อาจเกิดผลที่ร้ายแรงตามมา จึงควรที่จะปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัดทั้งสองส่วน 

เครื่องใช้ไฟฟ้านี้ไม่มีเจตนาให้ใช้โดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ที่ด้อยความสามารถทางร่างกาย ทางประสาทสัมผัสหรือจิตใจ หรือขาด
ประสบการณ์และความรู้ เว้นแต่ว่าจะได้รับการควบคุมดูแลหรือการสอนเกี่ยวกับการใช้เครื่องใช้ไฟฟ้าโดยบุคคลที่รับผิดชอบต่อความ
ปลอดภัยของบุคคลเหล่านั้น 
 เด็กควรได้รับการควบคุมดูแลเพื่อให้แน่ใจว่าจะไม่เล่นเครื่องใช้ไฟฟ้า 

ค าเตือน : หากใช้งานอย่างไม่ถูกต้องอาจท าให้เสียชีวิตหรือไดร้ับบาดเจ็บได้ 
ข้อควรระวัง : หากใช้งานอย่างไม่ถูกต้องอาจท าให้เกิดการบาดเจ็บหรือเกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินได ้
หมายเหต ุ: ข้อมูลเพิ่มเติมนอกเหนือจากค าเตือนและข้อควรระวัง 

ค า
อธิ

บา
ยส

ัญล
ักษ

ณ ์

สัญลักษณ์ △ แสดงถึงอันตราย หรือข้อปฏิบัติที่ต้องใช้ความระมัดระวัง 
อาจใส่ภาพอื่นๆเข้าไปในสญัลักษณ์เพื่อสื่อให้เห็นชดัเจนยิ่งขึ้น เช่น  ภาพทางด้านซ้ายหมายถึง ระวังไฟช็อต 
สัญลักษณ ์   แสดงถึงข้อห้าม 
อาจใส่ภาพอื่นๆเข้าไปในสญัลักษณ์เพื่อสื่อให้เห็นชดัเจนยิ่งขึ้น เช่น ภาพทางด้านซ้ายหมายถึง ห้ามถอดแยกช้ินส่วน 

 สัญลักษณ์ ● แสดงถึงข้อบังคับหรือข้อควรปฏิบตั ิ
อาจใส่ภาพอื่นๆเข้าไปในสญัลักษณ์เพื่อสื่อให้เห็นชดัเจนยิ่งขึ้น เช่น ภาพทางด้านซ้ายหมายถึง ติดตั้งสายดิน 

 

ข้อควรระวังทั่วไป  
ข้อควรระวัง 

 
ห้ามใช้เครื่องในลักษณะอื่นใดนอกเหนือจากท่ีอธิบายไว้
ในคู่มือ 
*การใช้อย่างไม่ถูกต้องอาจท าให้เกิดไฟฟ้าช็อต ไฟฟ้า
ลัดวงจร น้ ารั่ว และอุบัตเิหตุอื่นๆ รวมทั้งอาจท าให้
เครื่องเสยีหายได ้

 ห้ามใช้ผลติภณัฑ์บนเรือหรือยานพาหนะ 
*การใช้งานผลิตภณัฑ์บนเรือหรือยานพาหนะอาจ
ก่อให้เกิดน้ ารั่วและไฟฟ้าลัดวงจร 

 
ข้อควรระวังในการเคลื่อนย้ายสินค้า  

ข้อควรระวัง 

 ในการเคลื่อนย้ายสินค้านั้นควรค านึงถึงน้ าหนักและความ
สมดุลของตัวเครื่องด้วย 
*หากเครื่องหล่นลงมาอาจพังเสียหายหรือได้รับบาดเจ็บ 

 การเคลื่อนย้ายผลิตภณัฑ์ควรใช้ผูเ้คลื่อนย้ายตั้งแต่  
2 คนขึ้นไป เพื่อความปลอดภัยของการปฏิบัติงาน  
* หากผลิตภัณฑ์มีการตกหล่นอาจท าให้เกิดความ
เสียหายหรืออุบัตเิหตไุด ้

 
ข้อควรระวังในการทดสอบการใช้งานหรือใช้งานจริง  

ค าเตือน 

ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ขณะมือเปยีก 
* การใช้ผลิตภณัฑ์ขณะมือเปียกอาจท าให้เกิดไฟฟ้าช็อต
และการบาดเจ็บได ้

ห้ามใช้ปลั๊กพ่วงร่วมกับผลิตภัณฑอ์ื่น ให้ใช้เต้าไฟฟ้า 20A  
* หากต่อผลติภณัฑ์เข้ากับปลั๊กพ่วงพร้อมกับ 
ผลิตภณัฑ์ไฟฟ้าอื่น ปลั๊กพ่วงอาจเกิดความร้อนและ 
ไฟไหมไ้ด ้

 
ต่อสายดินกับตัวเครื่องและใช้เบรกเกอร์วงจรไฟฟ้ารั่วลง
ดิน (ซื้อแยกต่างหาก) 

*เมื่อตัวเครื่องช ารดุหรือเกดิไฟฟ้าลัดวงจร อาจมคีวาม
เสี่ยงท่ีจะเกดิไฟฟ้าช็อตได ้

ห้ามให้ผลิตภณัฑโ์ดนน้ าหรือน้ ามนั 
* น้ าหรือน้ ามันอาจท าให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจร ไฟฟ้าช็อต 
และอุบัตเิหตไุด ้
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ค าเตือน 

ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ใกล้กับก๊าซ น้ ามนั น้ ามันทินเนอร์ 
อีเทอร์ สี หรือวัตถไุวไฟท่ีท าให้เกดิระเบิดได ้
* หากมีการใช้งานอาจท าให้เกิดไฟไหม้หรือการระเบิดได ้

 ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ใกล้กับฝุ่น ก๊าซ หรือไอน้ าท่ีมีอลูมิเนียม 
แมกนีเซียม ไทเทเนียม หรือสารไวไฟอื่นๆ 
* การใช้ผลิตภณัฑ์ในพื้นที่ข้างต้นอาจท าให้เกิดไฟไหม้ 
หรือการระเบดิได ้

ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ในสถานท่ีมฝีุ่นซึง่เป็นอันตรายต่อร่างกาย 
* หากมีฝุ่นท่ีเป็นอันตรายเกาะติดกับผลติภณัฑ์เมื่อใช้งานผลิตภณัฑอ์าจเกิดการฟุ้งกระจายของฝุ่นได้ 

 

ข้อควรระวัง
 ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ในสภาพแวดล้อมที่ประกอบไปด้วยฝุ่น 

ที่เป็นอันตรายต่อร่างกาย 
* ฝุ่นอาจเกิดการฟุ้งกระจายเมื่อมกีารใช้งานผลิตภัณฑ ์

 ห้ามสมัผสัช้ินส่วนภายในของผลิตภัณฑร์วมไปถึงครีบ
ของคอนเดนเซอร์อลมูิเนียม 
* หากมีการสมัผสัอาจเกิดการบาดเจ็บได้ 

 หากผลติภณัฑไ์ม่สามารถท างานได้ปกติให้ถอดปลั๊ก
ออกโดยเร็วและท าการส่งศูนย์บรกิารเพื่อบ ารุงรักษา
หรือซ่อมแซมต่อไป 
* หากมีการใช้งานผลิตภัณฑ์ต่ออาจจะท าให้เกิด 
ไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้ หรือไฟฟ้าลัดวงจรได้ 

 ห้ามผู้ใช้งานสัมผัสกับลมเย็นจากผลิตภณัฑเ์ป็นระยะ
เวลานาน 

* การได้รับลมเย็นโดยตรงเป็นเวลานานอาจเป็น
อันตรายต่อสุขภาพของผู้ใช้งาน ควรใช้รุ่นที่ส่ายได้เพื่อ
ป้องกันการจ่อท่ีผู้ใช้งานโดยตรง 

 
ควรใช้กระแสไฟฟ้าในช่วง 198V - 244V 
* หากใช้ไฟเกินกว่าที่ก าหนดอาจท าให้ไฟฟ้าช็อตและ

ไฟไหมไ้ด ้

 ห้ามใช้งานผลิตภัณฑ์นอกเหนือจากค าแนะน าในคู่มือ 
* เนื่องจากมีความเสีย่งต่อการเกดิไฟฟ้าช็อต ไฟฟ้า
ลดัวงจรและการท างานท่ีผิดปกติ โปรดใช้งาน
ผลิตภณัฑ์ในอุณหภูมิที่เหมาะสม: 25º (ความช้ืน 50%) 
~ 45º (ความช้ืน 40%) 

 ห้ามใช้ในสถานท่ีที่มีน้ ามันตดักลึงหรือน้ ามันหล่อเย็น
มากๆ 
*อาจท าให้ช้ินส่วนท่ีท าจากเรซิ่นเสื่อมสภาพอาจ
ก่อให้เกิดอุบัติเหตุและการบาดเจบ็ได ้

 ล็อคล้อเลื่อนด้วยตัวหยุดล้อก่อนท่ี 
จะเริม่ใช้งานผลิตภัณฑ ์
* ผลิตภณัฑ์อาจเคลื่อนทีไ่ด้โดยไม่ 
คาดคิดและท าให้เกดิอุบัติเหต ุ

 

 ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ในพื้นที่ท่ีมีการสั่นสะเทือน 
หรือพื้นที่ลาดเอียง 
* ผลิตภัณฑ์อาจมีการเคลื่อนที่ซึ่งท าให้เกิดอุบัติเหตุได้ 
* วางผลิตภัณฑ์ในพื้นผิวที่เรียบและเหมาะสม 

 ห้ามใช้ผลิตภณัฑ์ในสถานท่ีที่เปียก 
* ผลิตภณัฑ์ทีส่ัมผัสกับน้ าอาจก่อให้เกิดความเสียหายต่อ
ฉนวนความร้อนและเป็นสาเหตุท าให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจร 
ไฟช็อต ไฟไหมแ้ละอุบัติเหต ุ

 ห้ามใช้ในสถานท่ีที่มีฝุ่นน าไฟฟ้าจากเหล็ก คาร์บอน งาน
เชื่อม อลูมิเนียม และอื่นๆ 
* ไฟฟ้าอาจลัดวงจรจนท าใหเ้กิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม ้

 หากมีการใช้งานผลติภณัฑ์ในสภาพแวดล้อมท่ีมฝีุ่นมาก 
กรุณาท าความสะอาดชิ้นส่วนภายในอยู่เสมอ 
*อาจเกิดไฟฟ้าลดัวงจรซึ่งท าให้เกดิไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม ้

 เก็บผลติภณัฑ์ให้ห่างจากไฟ 
*ผลิตภัณฑ์อาจเสียรูปซึ่งจะท าให้เกิดไฟฟ้าลดัดวงจร
และไฟไหม ้

 
ห้ามสอดมือหรือนิ้วมือเข้าไปในช่องลมร้อน 
* ซึ่งอาจท าให้เกิดความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บ 

 
ห้ามใช้ผลติภณัฑ์หากพบว่าสายไฟหรือปลั๊กช ารดุ 
* ไฟฟ้าอาจลัดวงจรจนท าใหเ้กิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม ้

 ถอดปลั๊กออกเมื่อไม่ใช้งานผลิตภณัฑ ์
* หากมีการเสียบปลั๊กอยู่ตลอดเวลาอาจก่อให้เกิดไฟไหม้ 
การบาดเจ็บ และไฟฟ้าลดัวงจรซึ่งก่อให้เกิดไฟฟ้าช็อต
หรือไฟไหม้ได ้

 
ห้ามให้ปลั๊กสกปรกหรือมีการช ารดุระหว่างการใช้งาน 
* ซึ่งอาจท าให้เกิดไฟฟ้าช็อต ไฟฟ้าลัดวงจรและไฟไหม้ได ้

 ห้ามน าสิ่งของที่มีน้ าหนักมาวางบนสายไฟ 
* ถ้าสายไฟเกดิการช ารดุอาจก่อให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจร 
และไฟไหมไ้ด ้

 ห้ามใช้สายไฟในขณะที่สายไฟม้วนหรือขดอยู่ด้วยกัน 
* ซึ่งอาจท าให้สายไฟมีความร้อนสูงและเกดิไฟไหมไ้ด้ 
* ตรวจสอบให้แน่ในว่าสายไฟอยู่ในสภาพท่ีพร้อม 

ใช้งาน 

 ห้ามให้สายไฟเกดิความเสียหายจากการงอ ดึง บิดหรือ
มัดที่สายไฟมากเกินไป 
* หากสายไฟเกดิการช ารุดจะท าให้เกิดไฟฟ้าช็อต 
หรือไฟไหม้ได ้
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ข้อควรระวัง

เมื่อถอดปลั๊กการใช้งานควรแน่ใจว่าดึงท่ีตัวปลั๊กไม่ใช่สายไฟของผลติภัณฑ์ 
* มีความเสีย่งในการเกิดไฟฟ้าช็อต ไฟฟ้าลัดวงจร และไฟไหม้ 

 

การดูแลรักษาผลิตภัณฑ์  

ข้อควรระวัง
การถอดช้ินส่วน การซ่อมบ ารุง และการประกอบช้ินส่วน
ไม่ควรกระท าด้วยตนเอง ควรใหผู้เ้ชี่ยวชาญหรือผู้ทีม่ี
ใบอนุญาตท า 
* การขาดความรูค้วามสามารถอาจท าให้ผลติภณัฑ์เกิด
ไฟไหม้ หรือเกิดการบาดเจ็บต่อบุคคลนั้นๆได้ 

การซ่อมบ ารุงควรด าเนินการในขณะที่ผลิตภัณฑ์ถอด
ปลั๊กแล้ว 
* หากไม่ปฎิบตัิตามอาจท าให้เกิดไฟฟ้าช็อตและการ
บาดเจ็บทางร่างกาย 

เมื่อมีการจัดเก็บสินค้าควรถอดปลัก๊ก่อนการจัดเก็บทุกครั้ง 
* มีความเสีย่งในการเกิดการบาดเจ็บ และไฟฟ้าช็อต 

 

*ให้ใช้งานภายในอาคารเท่านั้น 

 

２ ข้อมูลผลิตภัณฑ์

รุ่นผลิตภณัฑ ์ ＳＳ‐５６ＥＧ2‐８ＢＴ 

แหล่งจ่ายไฟ Single phase ２２０Ｖ．５０Ｈｚ 

ความสามารถในการท าความเย็น ５.６ｋＷ 

คอมเพรสเซอร ์ แบบโรตารี １.５ｋＷ output 

ก าลังขับ ０.４８ｋＷ 

ปริมาณการไหลของลมเย็น １６ ｍ３/ｍｉｎ 

ปริมาณการไหลของลมร้อน ３０ ｍ３/ｍｉｎ 

การใช้พลังงาน ２．８ ｋＷ 

กระแสไฟฟ้าเริม่ต้น ５７ Ａ 

กระแสไฟฟ้าขณะท างาน １３．４ Ａ 

ตัวประกอบก าลัง ９５ ％ 

สารท าความเย็น Ｒ４０７Ｃ 

ปริมาณสารท าความเย็น ９５０ｇ 

น้ าหนักผลติภณัฑ ์ ９０ｋｇ 

ขนาดผลติภณัฑ์ (mm) W４９０×D６００×H１１２０ｍｍ (ไม่รวมท่อลมเย็นและท่อลมรอ้น) 
เงื่อนไขการใช้งาน ２５℃（５０％）～４５℃（４０％） 

หมายเหต ุ ค่าที่แสดงในตารางวัดจากการท างานของผลิตภณัฑ์ที่อุณหภมูิ 35 ºC ความช้ืน 60% 
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３  อุปกรณ์ 

ภายนอก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สวิตช์ควบคุม 

 

 

 

  

 

 

สวิตช์ควบคุม 
มี 3 ฟังกช่ั์นการใช้งาน คือ“Fan”, 
“Cool” และ “Stop” เมื่อหมุนสวิตช์ไป
ที่ “Fan” พัดลมจะท างานมลีมที่
อุณหภูมหิ้องออกมา และเมื่อหมุนสวิตช์
ไปท่ีฟังก์ช่ัน “Cool” คอมเพรสเซอร์จะ
ท างานมีลมเย็นออกมาจากผลิตภณัฑ ์

STOP 
FAN 

COOL 

ฟิลเตอร ์
 

ฟิลเตอร ์

ที่จับฟิลเตอร ์
 

ท่อลมร้อนขนาดφ250mm 

ฐานยึดท่อลมร้อน 

กล่องเซอร์วิส 
 

ถังระบายน้ าทิ้ง 
 

ท่อลมเย็นขนาด φ114mm 

สวิตช์ควบคุม 

ฝาครอบด้านหน้า 

สกร ู

 

ล้อเลื่อนดา้นหลัง 

 ล้อเลื่อนดา้นหน้า 
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４ การติดตั้งผลิตภัณฑ์
 

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัยกรุณาศึกษา 「 １ ข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย ให้เข้าใจก่อนใช้งาน 
 

1. การเลือกสถานที่ติดตั้งผลิตภัณฑ์ 
หมายเหตุ ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ในสถานท่ีที่ประกอบไปด้วยกรดไฮโดรคลอริก 

กรดซลัฟิวริก ก๊าซหรือไอน้ าอื่นๆ 
* หากมีการใช้งานในสถานท่ีดังกลา่วอาจก่อให้เกิดก๊าซรั่วหรือ
ประสิทธิภาพการท างานลดลง 

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าวางเครื่องไว้โดยไมม่ีสิ่งกีดขวางฟิลเตอร์ทั้งสองด้าน ท่อลมเย็น 

และท่อลมร้อน ฟิลเตอร์จะอยู่ทางด้านซ้ายและดา้นหลังของตัวเครื่อง 

ในสถานท่ีที่มีควันจากน้ ามันบางชนิด ควันอาจท าให้ช้ินส่วนของ
ผลิตภณัฑ์ที่ท ามาจากเรซิ่นเกิดการแตกหักหรือเสยีรูปได้ ดังนั้น
หากผลติภณัฑ์จ าเป็นต้องใช้งานในสถานท่ีดังกล่าว ควรวาง
ผลิตภณัฑ์ให้อยู่ห่างจากควัน 

 

 

2. การติดตั้งท่อลมเย็น 
(1) การตดิตั้งข้อต่อเขา้กับผลิตภณัฑ ์
① ใส่ข้อต่อลงในฐานยึดข้อต่อทีต่ิดอยู่กับผลิตภัณฑ์  
 โดยจดัให้เดือยข้อต่อตรงกับรอยบากท่ีฐานยึดข้อต่อ 
  แล้วจึงเสียบข้อต่อเข้าไป 

หมายเหตุ กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าไดต้่อขอ้ต่อกับฐานยึด
อย่างถูกต้อง หากไม่ถูกต้องควรถอดข้อต่อและท าการ
ต่อใหม่ เพื่อการใช้งานท่ีมีประสิทธิภาพ 

 

② หมุนวงแหวนล็อคข้อต่อไปทางขวาเพื่อท าการล็อคข้อต่อเข้า
กับผลติภณัฑ ์

 

≧３０cm 

≧３０cm 

≧３０ｃｍ 

≧３０ｃｍ 

≧４０ｃｍ 

ปลดล็อค    ล็อค 

ข้อต่อ 

ฐานยึดข้อต่อ 

ตัวล็อค 

ข้อต่อ 

เดือยข้อต่อ 

รอยบากที่ฐานข้อต่อ 

ฐานยึดข้อต่อ 
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(2) การตดิตั้งท่อลมเยน็เขา้กับผลิตภณัฑ ์

ติดตั้งท่อลมเย็นเข้าไปในข้อต่อ โดยการเสียบท่อลมเย็นดา้นท่ีม ี

เดือยให้ตรงกับรอยบากของข้อต่อ จากนั้นหมุนท่อลมเย็นไปทางขวา
จนกว่าจะหมุนท่อต่อไปไม่ได้
※ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่ได้ตดิตัง้ท่อลมเย็นเข้าไปในข้อต่อด้วยปลาย
ท่อด้านที่มีสกรู

ปรับทิศทางลมเย็นที่ต้องการโดยการหมุนที่ข้อต่อ 

* อ่านข้อมูลเพิ่มเตมิหน้า 10 

(3) การถอดข้อต่อออกจากผลิตภณัฑ ์
①ถอดท่อลมเย็นออกจากผลติภณัฑ ์
②ดันวงแหวนที่ล็อคข้อต่อออก โดยการหมุนวงแหวนข้อต่อตามเข็มนาฬิกา 
ถอดข้อต่อท่อออกจากผลิตภัณฑโ์ดยการดึงข้อต่อออกจากท่ียึดขึ้นในแนวตรง 

 

●การปรับความแน่นของท่อลมเย็น 

หากมีการต่อท่อลมเย็นทีไ่ม่แน่น อาจท าให้ท่อหลวมซึ่งเป็นสาเหตุให้ลมเย็นเย็นออกมาไดไ้ม่ดเีท่าที่ควร ในกรณีนี้ให้ปฏิบตัิตามขั้นตอน
ต่อไปนี ้

① จับปลายท่อทั้งสองด้านจากนั้นท าการยืดท่อออกจนกว่าท่อ
จะยืดจนสุด

② หมุนท่อให้แน่นมากขึ้นโดยหมุนปลายท่อทางด้าน
ขวาหนึ่งหรือสองครั้ง จับปลายทอ่อีกด้านโดยใช้มืออีก
ข้างและบิดท่อจัดต าแหน่งตามต้องการ

ยืดออก 

ถือท่อด้วยมือซ้ายและหมุนท่อเข้าหาตัวด้วยมือขวา 

สกรู เดือยท่อลมเย็น 

ข้อต่อ 

① 

② 

รอยบากข้อต่อ 

ท่อลมเย็น 
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3. การติดตั้งท่อลมร้อน 

（１）ติดตั้งฐานยึดท่อลมร้อนด้วยสกรูทั้งสี่ตัวทางด้านบนผลิตภณัฑ์ ตามรูปภาพทางขวา 

（２）ปรับท่อลมร้อนให้พอดีกับฐานยึดท่อลมร้อน 

①ปรับท่อลมร้อนให้พอดีกับฐานยึดท่อลมร้อน โดยท่อลมร้อนผลติมาจาก 

พอลิโพรไพลีนท่ีมีความยืดหยุ่น หากมีการหมุนท่อตามภาพด้านลา่ง 

เส้นผา่นศูนย์กลางของท่อสามารถเพิ่มขึ้นหรือลดลงได้ถึง 30% 

②วางท่อลมร้อนบนที่ยึดท่อลม 

(อุปกรณ์เสริม) ท่อต่อขยายลมร้อน 

หากใช้ท่อต่อขยายลมร้อนขนาด φ250mm ความยาว 4m ท่อต่อขยายลมร้อนสามารถท่ีจะน าพาลมร้อนออกจากห้องที่ใช้งานเพื่อ
ป้องกันการเพิ่มอุณหภูมิในห้องที่ขณะใช้งานผลติภณัฑไ์ด้  

การใช้ท่อต่อขยายลมร้อนเข้าท่อลมร้อนปกตินั้นสามารถใช้วิธีการเดยีวกันกับการต่อท่อต่อขยายลมเยน็เข้ากับท่อลมเย็น ดังนั้นควร
ศึกษาคู่มือการใช้งานในหัวข้อถัดไป  
 

①หากผู้ใช้งานต้องการเจาะช่องที่ผนังเพื่อต่อท่อต่อขยายลมร้อน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าท าโดยผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการฝึกอบรมมา 
เนื่องจากการติดตั้งท่ีไมเ่ชี่ยวชาญอาจก่อให้เกิดการรั่วซึมของ
น้ าฝนและปัญหาอื่นตามมา 

②อย่าบีบกด หรืองอท่อต่อขยายในทางที่จะขัดขวางการไหลเวียน
ของอากาศ 

③หากมีสิ่งแปลกปลอมตกหล่นไปในช่องลมร้อน ห้ามใช้ไม้หรือ
อุปกรณ์อื่นในการหยิบ เนื่องจากผูใ้ช้งานอาจท าให้ช้ินส่วนภายใน
ผลิตภณัฑ์เสียหายและท าใหผ้ลติภณัฑ์ท างานผดิปกติ 

④หลีกเลี่ยงการใช้ท่อต่อขยายหากอุณหภูมหิ้องสูงกว่า 40ºC 
เนื่องจากอาจมีความเสี่ยงของการเสื่อมสภาพของชุดท าความเย็น 

 
 
 
 

หมายเหตุ
①หากมีสิ่งแปลกปลอมตกหล่นไปในช่องลมร้อน ห้ามใช้ไม้หรืออุปกรณ์อื่นในการหยิบออกมา เนื่องจากอาจท าให้เกิด
ความเสยีหายกับช้ินส่วนภายในและอาจท าใหผ้ลิตภัณฑ์ท างานผิดปกติได้ 
②ห้ามน าสิ่งกีดขวางไปกั้นทางออกของลมเพราะจะท าให้ผลิตภัณฑ์ท างานผิดปกติ

ท่อลมร้อน 

สกร ู
ฐานยึดท่อลมร้อน 

 

ท่อต่อขยายลมร้อน 
ลมร้อน 

เครื่องเป่าลมเย็น 
เคลื่อนที่ 
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(อุปกรณ์เสริม) ท่อต่อขยายลมเย็น 

ท่อต่อขยายลมเย็นขนาด φ125mm ความยาว 5m เหมาะแก่การใช้งานเมื่อผลติภณัฑ์ไม่สามารถวางใกล้กับพ้ืนท่ีที่ท างานได้ 
 

≪การตัดท่อต่อขยายลมเย็น≫

การตัดท่อต่อขยายลมเย็นใหไ้ด้ความยาวท่ีเหมาะสมกับการใช้งาน 

 

≪การเปลี่ยนขนาดเส้นผ่าศูนยก์ลางของท่อลม≫

ผู้ใช้สามารถเปลีย่นขนาดเส้นผา่ศนูย์กลางของท่อลมเย็น 

โดยการบิดท่อไปทางซ้ายซึ่งจะเปน็การเพิ่มความเร็วในการไหลของอากาศ 

หมายเหตุ: ระวังอย่าให้ส่วนท่อต่อขยายแคบเกินไปเพราะอาจท าให้ประสิทธิภาพการท างานลดลงและเกิดการท างานท่ีผิดปกติ

≪การต่อทอ่ต่อขยายลมเย็นเข้ากับท่อลมเยน็≫
① คลายสกรูที่ฝาครอบท่อลมเย็นจากนั้นถอดฝาครอบออก
② สวมท่อต่อขยายลมเย็นเข้ากับท่อลมเย็นโดยหมุนปลายท่อจนกว่าช่องว่างระหว่างท่อจะปิดสนิทจากนัน้ใช้สายรัดท่อรดัให้แน่น
③ ติดตั้งฝาครอบท่อต่อขยายด้วยกาว

≪การต่อท่อต่อขยายลมเย็นเข้ากับท่อลมเย็นทีถู่กตัดออก≫ 

① ตัดท่อลมเย็น
② สวมท่อต่อขยายลมเย็นเข้ากับท่อลมเย็นโดยหมุนปลายท่อจนกว่าช่องว่างระหว่างท่อจะปิดสนิทจากนัน้ใช้สายรัดท่อรดัให้แน่น
③ ติดตั้งฝาครอบท่อต่อขยายด้วยกาว

≪การยึดท่อต่อขยายลมเย็น≫
กรุณายดึท่อต่อขยายลมเย็นด้วยเชือกหรือเส้นลวดจากเพดานหรือผนังอย่างแน่นหนา

 

ตัดออก 
 

(อุปกรณ์เสริม) 
ท่อต่อขยายลมเย็น 

หมุนไปทางซ้าย 

ท่อลมเย็น 
 

ฝาครอบท่อ 
 

สกรู 
 

ตัดออก 
 

ท่อลมเย็น 
 

 สร้างรูบนท่อต่อขยายลมเย็นในบรเิวณที่ต้องการจะตัดด้วย
ไขขวงปากแบน หรืออุปกรณ์ทีม่ีลกัษณะคล้ายคลึงกัน 

 ตัดส่วนปลายท่อต่อขยายโดยใช้กรรไกรหรือเครื่องตัด 

ท่อต่อขยายลมเย็น 
 

สายรัดท่อขนาด φ130mm (อุปกรณ์เสริม) 
 

ฝาครอบท่อต่อขยายลมเย็น 
 รอยต่อท่อ 

 

ท่อต่อขยายลมเย็น 
 

ท่อลมเย็น 
 

ฝาครอบท่อต่อขยาย 
ลมเย็น 

สายรัดท่อขนาด φ130mm (อุปกรณ์เสริม) 
 

รอยต่อท่อ 
 



－ － ９ 

4. การเชื่อมต่อกับแหล่งพลังงาน 

หมายเหตุ ห้ามเช่ือมต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าอื่นเข้ากับเต้ารับเดียวกันกับท่ีผลติภณัฑน์ี้ก าลังเชื่อมต่ออยู ่

(1) สายไฟฟ้า  
กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าไมม่ีเครื่องใช้ไฟฟ้าอื่นเชื่อมเข้ากับเต้ารับเดียวกันกับผลิตภัณฑ์ 
(2) เบรกเกอร์ตัดไฟ 
กรุณาใช้เบรกเกอร์ขนาด 20A, 30mA ≤0.1sec 
(3) เช่ือมต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับเต้ารบั 
เสียบปลั๊กผลิตภัณฑเ์ข้ากับเต้ารับ 
   ถ้าสายอ่อนจ่ายก าลังไฟฟ้าช ารดุ ต้องให้ผู้ท าหรือตัวแทนฝ่ายบริการหรือผู้มีคณุสมบัติคล้ายกันเป็นผู้เปลีย่น เพื่อหลีกเลี่ยงความเสีย่ง
อันตราย 
 
5. การทดลองใช้งานผลิตภัณฑ์ 
เปิดสวติช์เปิด/ปิด สวติช์ปรับแรงลม และสวิตช์การส่ายอัตโนมตัิเพือ่ให้แน่ใจว่าทุกอย่างท างานอย่างถูกต้อง
① การใช้งานของสวิตช์บนแผงควบคุมทั้งหมดจะอธิบายเพิ่มเติมในหัวข้อ “วิธีการใช้งาน”
② ถ้าผลติภณัฑ์มีการท างานท่ีไม่ถูกตอ้งหรือผิดปกติ โปรดศึกษาคู่มือการใช้งานหน้า 13 หัวข้อ “การแก้ไขปัญหา
หมายเหตุ: หากมีการสลับฟังก์ช่ัน “COOL” ไปท่ี “STOP” หรือ “FAN” ควรรออย่างน้อย 3 นาทีก่อนที่จะกลับไปใช้งานฟังก์ช่ัน 

“COOL” อีกครั้ง 
 

 

５ วิธีการใช้งาน
 

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัยกรุณาศึกษา 「 １ ข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย ให้เข้าใจก่อนใช้งาน 
 

หมายเหตุ: หากมีการสลับฟังก์ช่ัน “COOL” ไปท่ี “STOP” หรือ “FAN” ควรรออย่างน้อย 3 นาทีก่อนที่จะกลับไปใช้งานฟังก์ช่ัน 
“COOL” อีกครั้ง

1. การใช้งานผลิตภัณฑ์ 
เปดิสวติช์ฟังก์ช่ันการใช้งานผลติภัณฑ์ “FAN” หรือ “COOL” หรอื “STOP”

「 」…พัดลมท างานแต่คอมเพรสเซอรไ์ม่ท างาน
※ไม่มลีมเย็นออกมา

「 」…พัดลมและคอมเพรสเซอร์ท างาน
  ※มีลมเย็นออกมา

 

2. การปรับทิศทางของลม 
ท่อลมเยน็สามารถปรบัทิศทางของแรงลมได ้ควรเปิดใช้งานผลติภณัฑห์ลงัจากท่ี 

มีการปรบัทิศทางของท่อลมเยน็เรยีบร้อยแลว้

≪การปรับทศิทางตามแนวนอน≫
ท่อลมเย็นท่อซ้ายสามารถหมุนไดป้ระมาณ 240° 

ท่อลมเย็นท่อกลางสามารถหมุนได้ประมาณ 110° 

และท่อลมเย็นท่อขวาสามารถหมนุได้ 180° 
≪การปรับทิศทางตามแนวตั้ง≫ 

ท่อลมเย็นเป็นทอ่ท่ีมีความยดืหยุ่นและสามารถปรบัโคง้งอ
ไดต้ามความเหมาะสม 

 

สวิตช ์

STOP FAN COOL 

สามารถหมุนได้
ประมาณ 240° 

สามารถหมุนได้
ประมาณ 110° 

สามารถหมุนได้
ประมาณ 180° 

ช่วงการปรับแนวตั้งที่สามารถ
ปรับได ้
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หมายเหตุ: ①การโค้งงอท่อลมเย็นให้ใช้มือประคองข้อต่อ แล้วใช้มืออีกข้างออกแรงโค้งงอท่อ 
  *การโค้งงอท่อท่ีแรงเกินไปอาจท าให้ท่อเสียหาย 

②หากมีสิ่งแปลกปลอมตกหล่นไปในช่องลมเย็น 
ห้ามใช้ไม้หรือวัตถุอ่ืนในการหยิบสิง่แปลกปลอมนั้นขึ้นมา  
    * อาจท าใหส้่วนประกอบภายในผลิตภัณฑ์เสียหาย 
และอาจเกิดการท างานที่ผิดปกต ิ

3. ถังระบายน้ าทิ้ง 
（１）ถังระบายน้ าทิ้งท าการกักเก็บน้ าท้ิงจากการท าความเย็นของผลิตภณัฑ ์

ถังระบายน้ าทิ้งจะกักเก็บน้ าท่ีเกิดจากการท าความเย็นของผลิตภัณฑ์  

วิธีที่ถูกต้องในการถอดถังระบายน้ าทิ้งคือให้ดึงถังระบายน้ าทิ้งเข้าหาตัวผู้ใช้งาน 

จากนั้นยกถังระบายน้ าทิ้งขึ้น โปรดระวังการเกิดอาการบาดเจ็บที่หลังของผู้ใช้งาน 

เนื่องจากถังระบายน้ าทิ้งทีม่ีขนาด 20 ลิตร เมื่อมีน้ าเต็มถังจะท าใหถ้ังหนักได ้

ดังนั้นผู้ใช้งานควรยกถังระบายน้ าทิ้งด้วยความระมัดระวัง

หมายเหตุ: ①ปริมาณน้ าท้ิงที่รวมอยู่ในถังระบายน้ าทิ้งจะแตกตา่งกันไป ขึ้นอยูก่ับอุณหภูมิและความช้ืนของสภาพแวดล้อมท่ีใช้งาน
ผลิตภณัฑ์ รวมไปถึงความสะอาดของคอยล์ร้อนหรือคอยล์เย็น โดยปริมาณน้ าท้ิงจะเพิ่มขึ้นอย่างมากในช่วงฤดูฝนและพื้นที่ท่ีมี
ความช้ืนสูง ดังนั้นควรระมัดระวังเป็นพิเศษในช่วงเวลาดังกล่าว 
②เมื่อถังน้ าท้ิงเต็มจะท าให้น้ าล้นจากผลติภณัฑล์งพื้น ดังนั้นควรตรวจสอบถังระบายน้ าทิ้งอยู่บ่อยๆ และแทน้ าในถังน้ าท้ิงให้
หมดก่อนการใช้งาน 
③ในระหว่างการเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ น้ าทิ้งที่อยู่ในถังระบายน้ าทิ้งอาจกระเซ็นออกมา ดังนั้นควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าถัง
ระบายน้ าทิ้งว่างเปล่าก่อนการใช้งานผลิตภัณฑ์ 

（２）การระบายน้ าทิ้งด้วยสายยาง 

ผู้ใช้งานสามารถระบายน้ าทิ้งไปยังท่อระบายน้ าหรือที่อื่นๆ ที่ต้องการไดโ้ดยตรงโดยตดิสายยาง 

เข้ากับช่องระบายน้ าทิ้งโดยเส้นผ่านศูนย์กลางด้านในของท่อควรมีขนาดเท่ากับ 16mm 

① น าถังระบายน้ าทิ้งออกจากผลิตภณัฑ์

② ติดตั้งสายยางเข้ากับช่องน้ าท้ิงที่อยู่ด้านบนซ้ายของส่วนถังระบายน้ าทิ้ง

③ วางปลายอีกด้านของสายยางในพื้นที่ท่ีเตรียมไว้ส าหรับการระบายน้ าทิ้ง

６ อุปกรณ์ป้องกันความปลอดภัย
（１）ระบบโอเวอร์โหลดรีเลยข์องคอมเพรสเซอร์ 
① โอเวอร์โหลดรีเลย์เป็นอุปกรณ์ป้องการการท างานของคอมเพรสเซอร์หากมีการใช้งานกระแสไฟฟ้าเกนิ และการท างานของมอเตอร์

ที่ร้อนเกินไป 
② โอเวอร์โหลดรีเลย์ของคอมเพรสเซอร์เป็นระบบอัตโนมตัิ หากระบบโอเวอร์โหลดรเีลยเ์ริ่มมีการท างานบ่อยมากข้ึน และผลติภณัฑ์

หยุดการท างานโปรดท าตามขั้นตอนเพื่อหาสาเหตุของปัญหา หากไม่สามารถหาสาเหตุได้ผลิตภณัฑ์อาจเกิดการช ารุดหรือเสยีหาย
ได้ โปรดศึกษาคูม่ือการใช้งานหน้า 13 หัวข้อ “การแก้ไขปัญหา”

（２）ระบบป้องกนั Anti-Freeze 
Anti-Freeze เป็นระบบป้องกันอุปกรณ์แลกเปลี่ยนความร้อนของผลิตภัณฑ์จากการเป็นน้ าแข็ง 
ระบบป้องกัน Anti-Freeze จะท างานอัตโนมัติเพื่อหยุดการท างานของคอมเพรสเซอร์และจะมีเพียงพัดลมที่ท างานเท่านั้น โดย
คอมเพรสเซอร์จะกลับมาท างานอีกครั้งเมื่อน้ าแข็งละลายหมด 

ข้อต่อ 

ท่อลมเย็น 

ถังระบายน้ าทิ้งขนาด 20 ลิตร 
 

② 

① 

ช่องน้ าทิ้ง (เส้นผ่าน
ศูนย์กลางภายนอก
ขนาด 16mm) 
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（３）กลไกลปอ้งกนั 3 นาที 
กลไกลป้องกัน 3 นาทเีป็นกลไกลที่ใช้ป้องกันคอมเพรสเซอร์ โดยท าให้คอมเพรสเซอรไ์ม่ท างานหลังจากหมนุสวิตช์ไปท่ี “STOP” 
หากหมนุสวติช ์“COOL” หลังจากท่ีหมนุสวิตช์ไปท่ี “STOP” ไม่ถึง 3 นาที จะมเีพยีงพัดลมเท่านัน้ท่ีท างาน

 

 

７ การซ่อมบ ารุงและการเก็บรักษา
 

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัยกรุณาศึกษา 「 １ ข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย ให้เข้าใจก่อนใช้งาน 
 

1. การท าความสะอาดฟิลเตอร์ 
① ถอดแผ่นกรองออกโดยดึงที่จับขึ้นตรงๆ แล้วดึงออกมาทางตัวผู้ใช้งาน 

② ท าความสะอาดฝุ่นท่ีอยู่บนฟลิเตอร์โดยใช้เครื่องดูดฝุ่น

③ หากฟิลเตอรส์กปรกมากควรท าความสะอาดด้วยน้ าเปลา่

④ ใส่ฟิลเตอร์กลับเข้าไปในตัวเครื่องหลังจากที่แห้งสนิทแล้ว 

2. การบ ารุงรักษาภายนอก 
ท าความสะอาดท่อลมและอุปกรณ์ภายนอกอื่นๆ ให้สะอาดด้วยผ้าแห้ง 

หรือผ้าที่ชุบด้วยสารละลายที่มีฤทธิ์เป็นกลางส าหรับท าความสะอาดผลิตภัณฑ ์

หมายเหตุ: โปรดระวังหากใช้ทินเนอร์ เบนซิน สารเคมี หรอืผงขัดเงา หรือสารที่
คลา้ยกนัท าความสะอาดผลติภณัฑ์ ผลติภณัฑอ์าจเกิดการเสยีหาย 

 

 

 

 

3. วิธีเก็บรักษาผลิตภัณฑ ์
① ท าความสะอาดฟิลเตอร์และอุปกรณ์ภายนอก
② เทน้ าในถังระบายน้ าทิ้งแล้วปลอ่ยให้แห้งสนิท
③ เปิดฟังก์ช่ัน “FAN” ประมาณหนึ่งช่ัวโมงเพื่อให้ช้ินส่วนภายในแห้งสนิท 
④ คลุมผลิตภณัฑ์ด้วยอุปกรณ์ที่เหมาะสมเพื่อป้องกันฝุ่นจากภายนอก
⑤ เก็บผลิตภณัฑ์ในท่ีที่เหมาะสมเพื่อป้องกันการเสยีหาย
⑥ ท าความสะอาดสายไฟก่อนท าเก็บผลิตภณัฑ์

＊การท าความสะอาดตัวแลกเปลีย่นความร้อน พัดลมกรงกระรอก 
(Sirocco Fan) และชิน้ส่วนภายในอ่ืน ๆ โปรดตดิตอ่ตัวแทน
จ าหนา่ยในพ้ืนท่ีของคณุเพื่อรบัค าแนะน า หากคณุท าความสะอาด
ช้ินส่วนภายในก่อนการจัดเกบ็คณุสามารถใช้เครื่องได้ทนัทีหลงั
จากนั้น 

หมายเหตุ: เก็บผลิตภณัฑ์ในแนวตั้งตรง ห้ามวางผลติภณัฑ์
ในแนวนอนขณะเก็บ 
* หากวางผลติภณัฑใ์นแนวนอนคอมเพรสเซอร์
หรือช้ินส่วนอ่ืน ๆ อาจเกดิการช ารดุและท างาน
ผิดปกตไิด ้

 

①  ดึงที่จับฟิลเตอร์ขึ้นจะท าให้ฟิลเตอร์ถกูปลด
จากด้านลา่ง 

 ฟิลเตอร์ 
  ฟิลเตอร์ 
 

② จากนั้นดึงฟิลเตอร์เข้าหาตัว 
    เพื่อถอดออกจากตวัเครื่อง 

ที่จับฟิลเตอร์ 
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８ การตรวจสอบความปลอดภัย 
 

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัยกรุณาศึกษา 「 １ ข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย ให้เข้าใจก่อนใช้งาน 

เพื่อความปลอดภัยในการเริ่มต้นใช้งานผลิตภณัฑโ์ปรดท าการตรวจสอบตามขั้นตอนดังต่อไปนี้ หากพบความผดิพลาดหรือการท างาน 
ของผลิตภณัฑ์ทีผ่ิดปกติ กรุณาแกไ้ขตามค าแนะน าดา้นล่าง 

ตรวจสอบ วิธีแก้ไข 

สายไฟเกิดการช ารุดหรือผิดปกติหรือไม่ เปลี่ยนสายไฟหลังปรึกษากับผู้เชี่ยวชาญ 
ปลั๊กเกิดการเสียหายหรือผดิปกตหิรือไม ่ เปลี่ยนปลั๊กหลังปรึกษากับผูเ้ชี่ยวชาญ 

สายไฟและเต้ารบัเชื่อมต่อกันอย่างถูกต้องหรือไม่ ถ้าเช่ือมต่อไม่ถูกต้อง โปรดเชื่อมตอ่ให้ถูกต้อง 
มีการเชื่อมต่อสายไฟและปลั๊กพ่วงที่ถูกต้องหรือไม่ ถ้าเช่ือมต่อไม่ถูกต้อง โปรดเชื่อมตอ่ให้ถูกต้อง 

ท่อลมเสยีรูปหรือเกิดการฉีกขาดหรือไม่ ท าการเปลีย่นอุปกรณ์ใหม ่
ฟิลเตอร์อดุตันด้วยฝุ่นหรือสิ่งสกปรกหรือไม่ ท าความสะอาดฟิลเตอร ์

มีการตดิตั้งฟิลเตอร์ที่ถูกต้องหรือไม่ ถ้าติดตั้งไม่ถูกต้อง กรุณาติดตั้งใหม่ 
ฟิลเตอร์ขาดหรือเสียหายหรือไม ่ เปลี่ยนฟลิเตอร์ใหม ่
ฟินของแผงแลกเปลี่ยนความร้อนเสียหายหรือไม่ 

ติดต่อตัวแทนจ าหน่ายเพื่อท าการตรวจสอบและซ่อมแซม 
ฟินของแผงแลกเปลี่ยนความร้อนมีฝุ่นหรือสิ่งสกปรกหรือไม่ 

ฟิลเตอรห์รือท่อลมเย็นมสีิ่งกีดขวางหรือไม่ น าสิ่งกีดขวางออก 
ถังระบายน้ าทิ้งมีการติดตั้งท่ีถูกตอ้งหรือไม ่ ถ้าติดตั้งไม่ถูกต้อง กรุณาติดตั้งใหม่ 
ถังระบายน้ าทิ้งเกิดการเสียหายหรอืไม ่ เปลี่ยนถังระบายน้ าทิ้ง 

ล้อเลื่อนผลติภณัฑ์สามารถใช้งานได้ปกติหรือไม่ หากท างานผิดปกติ เปลี่ยนล้อเลื่อนใหม่ 
ที่ล็อคล้อผลิตภัณฑ์ท างานปกติหรอืไม ่ หากท างานผิดปกติ ท าการเปลี่ยนล้อใหม ่

สวิตช์และปุม่ควบคุมทั้งหมดท างานปกติหรือไม ่

หากท างานผิดปกตโิปรดศึกษาคู่มอืการใช้งานหน้า 13      
และปฏิบตัิตามค าแนะน า หากปญัหายังคงอยู่ ติดต่อ    
ตัวแทนจ าหน่ายเพื่อท าการตรวจสอบและซ่อมแซม 

ผลิตภณัฑ์มีเสียงและกลิ่นท่ีผิดปกติหรือไม่ 
ติดต่อตัวแทนจ าหน่ายในพื้นที่ของคุณเพื่อท าการตรวจสอบ
และซ่อมแซม 
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９ การแก้ไขปัญหา
 

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัยกรุณาศึกษา 「 １ ข้อควรปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย ให้เข้าใจก่อนใช้งาน 
 

อาการ สิ่งที่ต้องตรวจสอบ วิธีแก้ไข 

ไม่สามารถเปิดใช้งาน
ผลิตภณัฑ์ได ้

มีแหล่งจ่ายไฟหรือไม ่
(แหล่งจ่ายอาจปิดอยู่เนื่องจากไฟฟ้าดับ) 

หากเกิดไฟดับขณะใช้งานและสวติช์ยังค้างอยู่ท่ี 
“COOL” ให้ผู้ใช้งานสลับสวิตช์ไปที่ฟังก์ช่ัน “STOP” 
จนกว่าไฟฟ้าจะกลับมามเิช่นนั้นอาจท าให้ฟิวส์ขาดได ้

เสียบปลั๊กเข้ากับเต้ารับอย่างถูกตอ้งหรือไม ่ เสียบปลั๊กเข้ากับเต้ารับให้ถูกต้อง 
สายไฟเกิดการช ารุดหรือเสยีหายหรือไม่ ซ่อมแซมสายไฟ หรือท าการเปลี่ยนสายไฟใหม ่
ฟิวส์ขาดหรือเบรกเกอร์ดับหรือไม ่ ติดต่อตัวแทนจ าหน่ายหรือผู้เชี่ยวชาญด้านไฟฟ้า 

โอเวอร์โหลดรีเลย์ท างานอยู่หรือไม่ 
ผลิตภณัฑ์จะท าการรเีซ็ตตัวเองโดยอัตโนมตัิ รอให้
ผลิตภณัฑ์รีเซ็ตเสรจ็ จากน้ันเปิดสวิตช์เป็น "STOP" 
รอ 3 นาที และท าการใช้งานผลติภัณฑ์ใหม ่

ฟิวส์ไฟฟ้าเกิดการ
ระเบดิหรือเบรกเกอร์

ตัด 

ความจุของเบรกเกอรเ์พียงพอหรอืไม ่
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไมม่ีอุปกรณอ์ื่นเชื่อมต่อกับ 
เบรกเกอร ์

คุณปิดเครื่องท าความเย็นค้างไว้ 3 นาทีหรือไม ่
หากปิดเครื่องอย่าลืมรออย่างน้อย 3 นาทีก่อนเปิดใช้งาน
ฟังก์ช่ัน “COOL” อีกครั้ง (ไม่สามารถใช้ได้กับฟังก์ช่ัน 
"FAN" ซึ่งสามารถเปิดใช้งานได้ทนัที) 

แรงดันไฟฟ้าต่ าเกินไปหรือไม ่ ติดต่อบริษัทดูแลไฟฟ้าของผู้ใช้งานเพื่อรับค าแนะน า 

เครื่องเปิดปดิเองบ่อยๆ 
(โอเวอร์โหลดรเีลย์) 

แรงดันไฟฟ้าต่ าเกินไปหรือไม ่ ติดต่อบริษัทดูแลไฟฟ้าของผู้ใช้งานเพื่อรับค าแนะน า 

ความจุของสายไฟ (ปลั๊กพ่วง)เพียงพอหรือไม ่ เปลลี่ยนสายไฟ (ปลั๊กพ่วง) ให้เหมาะสม 

ลมจากผลิตภัณฑ์ไม่มี
ความเย็น 

ไม่ได้เปิดฟังก์ช่ัน “COOL” หมุนสวิตช์ไปท่ี “COOL” 
ฟิลเตอรห์รือท่อลมเย็นมสีิ่งกีดขวางอยู่หรือไม่ น าสิ่งกีดขวางออก 
ฟิลเตอร์อุดตันหรือสกปรกหรือไม่ ท าความสะอาดฟิลเตอร ์

ระบบป้องกัน Anti-Freeze ท างานอยู่หรือไม ่
รอให้ระบบหยุดท างาน ระบบจะหยุดท างานอัตโนมัติเมื่อ
น้ าเข็งละลายเสร็จแล้ว 

โอเวอร์โหลดรีเลย์ท างานอยู่หรือไม่ (แรงดันไฟ
ของแหล่งจ่ายไฟผดิปกติหรือไม่) 

ก าจัดสาเหต ุ

ประสิทธิภาพการท า
ความเย็นต่ าลง 

อุณหภูมหิ้องสูงเกินไปหรือไม?่ 
(มากกว่า 45ºC ถือว่าอุณหภูมสิูงเกินไป) 

ปรับปรุงการระบายอากาศเพื่อลดอุณหภูมิของห้อง หรือ
ใช้เครื่องในห้องที่ตรงตามเงื่อนไขที่ก าหนด25℃-45℃ 

น้ ารั่วจากผลิตภัณฑ ์

ฟิลเตอรส์กปรกหรืออุดตันหรือไม่ ท าความสะอาดฟิลเตอร ์
ท่อระบายน้ าทิ้งตันหรือไม ่ ท าความสะอาดท่อระบายน้ าทิ้ง 
ถังระบายน้ าทิ้งเตม็หรือไม ่ เทน้ าในถังระบายน้ าทิ้ง 
วางถังระบายน้ าทิ้งถูกที่หรือไม่ ถ้าวางไม่ถูก กรุณาวางให้ถูกท่ี 

ถังระบายน้ าทิ้งช ารุดเสียหายหรือไม ่ ซ่อมแซมหรือเปลีย่นถังระบายน้ าทิ้งใหม่ 

หากปัญหาไมส่ามารถแก้ไขได้ตามค าแนะน าข้างต้นโปรดตดิต่อตัวแทนจ าหน่าย 
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10 อุปกรณ์เสริม

●รีโมทควบคุมแบบใช้สาย 
การใช้รีโมทควบคุมผลิตภัณฑ์สามารถช่วยประหยัดเวลาการใช้งานได้มาก 
หากผู้ใช้งานมีความจ าเป็นท่ีจะต้องท าการเปิด-ปิดผลิตภัณฑ์อยู่บ่อยครั้ง 
ในระหว่างการท างาน อีกทัง้ยังช่วยให้การใช้งานของผลิตภัณฑ์ง่ายข้ึน 
หากมีการวางผลิตภัณฑ์ในพื้นที่ท่ีเข้าถึงยาก 

●ฟิลเตอร์กรองฝุ่น (ขนาดใหญ่/ขนาดเล็ก)
เหมาะส าหรับผลิตภัณฑ์ทีม่ีการใช้งานในสถานท่ีที่มี
ฝ้าย ไฟเบอร์ ไฟเบอร์กลาส และฝุน่จ านวนมาก 

หากระหว่างการใช้งานฟังก์ช่ัน “COOL” ผลิตภัณฑม์ีการ
หยุดท างานและตัวแลกเปลีย่นความร้อนเกิดการอุดตันอยู่
บ่อยครั้ง ผู้ใช้งานควรเปลีย่นฟิลเตอรม์าตรฐานเป็น
ฟิลเตอร์กรองฝุ่นเพื่อแก้ไขปญัหาที่เกิดขึ้น

ติดฟิลเตอร์กรองฝุ่นเข้ากับดา้นนอกของตัวเครื่อง 
ครอบฟิลเตอร์มาตรฐาน จะมีแถบแม่เหล็กติดอยู่ท่ีฟิลเตอร ์
ทัง้สองด้านเพื่อให้แน่ใจว่าฟิลเตอร์กรองฝุ่นยดึติดกับผลติภณัฑ์
※หากฟิลเตอร์กรองฝุ่นเกดิการอดุตัน ผลิตภณัฑ์จะท างาน

ได้ไม่เตม็ประสิทธิภาพ ดังนั้นหากเป็นเช่นนี้ควรถอด
ฟิลเตอร์ออกมาท าความสะอาด 

 

หมายเหตุ ถึงแม้การใช้ฟิลเตอร์กรองฝุ่นจะท าให้ผลิตภัณฑ์มีฝุ่นน้อยลง แต่ผลิตภัณฑ์ก็ไม่สามารถที่จะใช้ได้ในสภาพแวดล้อมที่มีฝุ่น
จ านวนมาก หากจ าเป็นท่ีจะต้องใช้งานผลิตภัณฑ์ในสถานท่ีที่มีฝุ่น ควรวางผลิตภัณฑ์ไว้ด้านนอกห้องและท าการติดตั้งท่อ
ต่อขยายลมเย็นเพื่อน าพาลมเย็นเข้าสู่พื้นท่ีท างาน 

●ฟิลเตอร์กรองละอองน้ ามัน (ขนาดใหญ่/ขนาดเล็ก) 
เหมาะส าหรับผลิตภัณฑ์ทีม่ีการใช้งานในสถานท่ีที่มีละอองน้ ามัน 

หากมีการใช้งานผลติภณัฑ์ในสถานท่ีที่มีละอองน้ ามันในอากาศ
ค่อนข้างมาก แนะน าให้ผู้ใช้งานท าการครอบฟลิเตอร์กรองฝุ่นธรรมดา
ด้วยฟิลเตอร์กรองละอองน้ ามันซึ่งจะช่วยป้องกันการเสื่อมสภาพของ
การท าความเย็นของผลิตภณัฑ์ซึ่งเกิดจากการที่ตัวแลกเปลี่ยนความรอ้น
มีคราบน้ ามันและยังป้องกันการกระจายตัวของน้ าได้ดีอีกด้วย

หากฟิลเตอร์กรองละอองน้ ามันเกิดการอุดตัน ผลติภณัฑ์จะท างานได้
ไม่เต็มประสิทธิภาพ ดังนั้นหากเปน็เช่นนี้ควรถอดฟิลเตอร์ออกมาท า
ความสะอาด

 

 

หมายเหตุ การใช้ฟิลเตอร์กรองละอองน้ ามันจะท าให้ผลิตภณัฑม์ีคราบน้ ามันนอ้ยลง แต่ผลิตภณัฑ์กไ็มส่ามารถที่จะใช้ได้ใน
สภาพแวดล้อมท่ีมีความเข้มข้นของน้ ามันในอากาศสูง หากจ าเป็นทีจ่ะต้องใช้งานผลิตภัณฑ์ในสถานท่ีที่ประกอบไปด้วย
น้ ามัน ควรวางผลิตภณัฑไ์ว้ด้านนอกห้องและท าการตดิตั้งท่อต่อขยายลมเย็นเพื่อน าพาลมเย็นเข้าสู่พืน้ท่ีท างาน 

ฟิลเตอร์กรองฝุ่น (ขนาดเล็ก) 
 

ฟิลเตอร์กรองฝุ่น (ขนาดใหญ่) 
 

แถบแม่เหล็ก 

ฟิลเตอร์ 

ฟิลเตอร์กรองละออง
น้ ามัน (ขนาดเล็ก) 

ฟิลเตอร์กรองละอองน้ ามัน (ขนาดใหญ่) 
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11 บริการหลังการขาย

ข้อควรระวัง 
กรุณาใช้อะไหล่ที่ได้มาตรฐานส าหรับการซ่อมบ ารุงและซ่อมแซมผลติภัณฑ์ 
*หากใช้อะไหล่ที่ไม่ได้มาตรฐานอาจเกิดความเสียหายจากการที่อะไหล่ไม่พอดีกับผลิตภัณฑ์และอาจท าให้ผลติภณัฑ์เสียหาย 
  หรือเกิดอุบัติเหตุต่อผู้ใช้งาน 
*หากมีการใช้อะไหล่ของซุยเด็นกบัผลติภณัฑ์ของบริษัทอ่ืนอาจก่อให้เกิดความเสียหายเช่นเดียวกับขอ้เสียหายข้างต้นได้

การซ่อมแซมผลติภณัฑ ์
หากมีข้อสงสัยเกี่ยวกับอะไหล่ของผลิตภณัฑ์ หรือการซ่อมแซมโปรดติดต่อตัวแทนจ าหน่ายที่ผู้ใช้งานได้ท าการซื้อผลิตภัณฑ ์
โดยเตรียมชื่อรุ่นของผลติภณัฑ์และหมายเลขประจ าเครื่อง (Serial No.) รวมไปถึงวันท่ีท าการซื้อผลิตภัณฑ ์

ค าเตือน 

* หากมีความต้องการจะใช้ผลติภณัฑ์ในการเก็บรักษาอาหารสตัว์และพืช เครื่องจักร วัตถุศลิปะ ฯลฯ โปรดตรวจสอบข้อก าหนดเฉพาะ 
ของวัตถุเหล่านั้นอย่างรอบคอบกอ่นที่คุณจะเริ่มใช้งาน การใช้งานท่ีไม่ถูกต้องอาจท าให้คุณภาพของวัตถุนั้นลดลง 
* บางครั้งผลิตภัณฑจ์ าเป็นที่จะตอ้งท าการติดตั้งและใช้งานอุปกรณไ์ฟฟ้า ในกรณีเหล่านี้ให้ตดิต่อตัวแทนจ าหน่ายของผู้ใช้งานหรือ
ผู้เชี่ยวชาญที่มีประสบการณ์ หากมีการตดิตั้งที่ไมเ่หมาะสมอาจเกิดความเสีย่งจากไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้ หรืออุบัติเหตุได้

★ควรตรวจสอบเคร่ืองเป่าลมเย็นที่ใช้งานอย่างสม่ าเสมอ

เคร่ืองท่ีใช้
งานอยู่มี

ลักษณะแบบ
นี้หรือไม่

●เปิดสวิตช์แล้วผลิตภัณฑ์ไม่ท างาน 
●ผลิตภัณฑ์มีเสียงหรือการสั่นผิดปกติ 
●ผลิตภัณฑ์มีการเปลี่ยนรูปทรงไปจาก
เดิม หรือร้อนผิดปกติ 
●มีกลิ่นไหม้จากการใช้งานผลิตภัณฑ์ 
●ผลิตภัณฑ์ท างานผิดปกติ 

▲

หากพบสิ่ง
ผิดปกติขณะ
การใช้งานให้

หยุดการใช้งาน
ผลิตภัณฑ์ทันที

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ท าการ
ปิดสวิตช์และถอดปลั๊กผลิตภัณฑ์ 
เพื่อป้องกันความเสียหายที่จะ
เกิดขึ้นและอุบัติเหตุต่อผู้ใช้งาน 
โปรดติดต่อตัวแทนจ าหน่ายเพื่อ
รับค าแนะน า 
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